
Poslije kratkog predgovora slijedi niz priloga koji su u tijesnoj svezi s 
"Arhivom mapa”. Najprije Tabana KOVAČ piše o Arhivu mapa za Istru i Dalmaciju 
(11-17), gdje prikazuje njihovu sudbinu, sadržaj i značenje za proučavanje povijesti 
Dalmacije i Istre. U njemu su zabilježene stare međe katastarskih općina, granice 
Hrvatske u Istri prema Sloveniji, Dalmacije prema Bosni i Hercegovini odnosno Crnoj 
Gori, što je aktualno upravo u ovo doba. Napose značajni su operati izrađeni 40-ih 
godina prošlog stoljeća, gdje su potanko prikazani zemljišni položaji k. o., opis njihova 
zemljišta, klimatske prilike, pučanstvo, ali isto tako naznačen način obrade tla, alati, 
mjere, cijene i drugi čimbenici relevantni pri određivanju prihoda. Uzevši u cjebsti, to 
su pokazatelji ekonomskih prilika i ukupnih imovinsko-pravnih odnosa na ovom 
području. Prava je šteta što su neki operati s vremenom izgubljeni. Drago 
BUTORAC prilaže Osvrt na zemljišni katastar u Dalmaciji (19-27). Uvodno obrađuje 
izradu zemljišnih katastara, popisa nekretne imovine, za doba stranih vladara ovom 
našom pokrajinom, od Mlečana do Austrijanaca, metodu njihove izrade u 19. 
stoljeću, te konačno instrumente i pribor korišten za katastarsku izmjeru. Stanko 
PIPLOVIĆ donosi Historijat prvog stabilnog katastra Dalmacije (29-37). Tu su 
izneseni inventari nepokretne imovine sačinjeni na današnjem tlu Dalmacije od 14. 
stoljeća na ovamo. Naročito potanko se prikazuje opis izmjere obavljen tijekom 19. i 
početkom ovog stoljeća. Pored ostalog doznajemo da je god. 1836. utemeljen 
Pokrajinski arhiv mapa u Zadru. Kao povjesničar graditeljstva autor ukazuje na 
značenje mapa za upoznavanje povijesti urbanizma i arhitekture Dalmacije u 
prošlosti. Splitska predgrađa i polja 18. stoljeća u usporedbi s katastarskim podacima 
prve polovice 19. stoljeća prikazuje prilično opširno Danica BOŽIĆ-BUŽANČIĆ (39- 
61). Na temelju operata poreske procjene općine Split ona uspoređuje njihovo stanje 
1802. s onim od 1833-1845. godine. Autorica tu ocrtava početke predgradä, kuće, 
prehranu, broj njihova pučanstva, socijalnu strukturu, te obrte i trgovinu. Kako je to 
pučanstvo bilo poglavito zemljoradničko, to ona prikazuje tadašnje kobnatske 
odnose, podjelu zemalja prema kakvoći i kulturi, njene plodove, poljodjelsko oruđe i 
domaće blago, sve u svrhu pokazivanja, isticanja valjanosti katastarskih mapa kao 
povijesnog izvora.

Nataša BAJIĆ je napisala prilog Drniš u katastru prve pobvice 19. stoljeća. 
Budući da su dosadašnja saznanja o životu toga gradića u prošlosti vrb oskudna, to 
je autoricu potakb da na temelju podataka koje pružaju katastarske knjige prikaže 
neke elemente življenja tamošnjeg pučanstva u navedenom razdoblju. Tu je riječ c 
broju pučanstva, načinu njegove ishrane i stanovanja, te poljodjelstvu (stočarstvu) 
kao poglavitoj njegovoj djelatnosti. Istaći čemo da je vinogradarstvo tada bib 
značajnijom gospodarskom granom tamošnjeg pučanstva, unatoč njegovoj dugoj 
apstinenciji u tim krajevima. Svoj prikaz autorica zaključuje riječima: "Klimatske 
neprilike, nerodne godine, neprosvijećenost i neznanje u obradi zemlje, bili su uzrok 
teškom življenju i neimaštini u Drnišu i u cijebj Dalmatinskoj zagori".
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Naposljetku treba rea da je na kraju dat opis izložaka (katastarski planovi, 
knjige, geodetski instrumenti) priređene izložbe. Ova prilično luksuzno tiskana knjiga 
ilustrirana je manjim brojem priloga, redom katastarskim planovima nekih 
dalmatinskih naselja i geodetskim instrumentima, što joj pridaje još jednu pozitivnu 
dimenziju. Ovom knjigom javnosti je zomo podastrena valjanost i bogatstvo riznice 
Povijesnog arhiva u Splitu.

Šime PERIČIĆ

Nikola Čolak: HRVATSKI POMORSKI REGESTI (REGESTI MARITIMI CROATI)
I, Padova 1985, str. 646; II, Padova 1993, str. 868

Na žalost, trebalo je proći nekoliko godina od njegova objelodanjivanja da bismo 
smjeli i mogli slobodno zadarskoj i hrvatskoj javnosti predstaviti prvi svezak Hrvatskih 
pomorskih regesta, tiskanog u Padovi daleke 1985. godine, djeb profesora Nikole Čolaka, 
koji je nekoć kao znanstvenik djelovao u Zadru. Imamo sreću što ujedno možemo 
predstaviti i drugi svezak tih regesta, netom izašbg također u Padovi. Poznat je ipak 
samozatajan, neumoran i uspješan rad profesora Čolaka na iznalaženju novih arhivskih 
vrela u Državnom arhivu u Mlecima (Archivb di Stato Venezia), te sličnim ustanovama na 
talijanskoj obali Jadrana. Rezultat tog dugotrajnog i strpjvog rada u teškim okolnostima 
izbjeglištva jesu ova dva obimna sveska, te više njih u pripremi, ali isto tako već 
objelodanjeni znanstveni radovi koji prikazuju dinamiku pomorskotrgovinskih veza čitave 
jadranske hrvatske obale s lukama Papinske države na Jadranu potkraj 18. stoljeća.

Svjestan pak značenja pomorstva i pomorske trgovine za život velikog dijela 
pučanstva maritimnog područja Hrvatske, Čolak se ne zadovoljava već pronašlim nego i 
dalje uporno i neumorno traga i ruje najprije po bogatim fondovima i zbirkama Državnog 
arhiva u Mlecima, a potom onima u Fannu, Jakinu, Bariju i drugdje. Dakako, najviše je 
eksploatirao spise mletačkog magistrata Cinque savj alla Mercanzia, zapravo ministarstva 
trgovine Mletačke republike. Krajnji rezultat toga traganja i zapisivanja jesu bezbrojni 
regesti, kratki opisi pojedinih dokumenata, odnosećih se na hrvatske pomorce u 17. i 18. 
stoljeću. Iz obilja pronađene građe autor je u ova dva sveska izdvojb onu, po njegovu 
sudu, najznačajniju, prioritetnu. Sveske treba zahvaliti utemeljenoj Središnjici za 
proučavanje hrvatske povijesti u Mlecima, sa sjedištem u Padovi, čije tijeb i duša su 
zapravo prof. Čolak i njegova obitelj.

Knjige rječito govore same za sebe, te ih zapravo i ne bi trebab posebno 
predstavljati. Svejedno o njima treba informirati javnost, napose znanstvenu. Naime, prvi 
svezak sadrži 4.890, a drugi čak 6.891 regest raznih dokumenata. U njima objelodanjena 
građa potječe najvećim dijelom iz Državnog arhiva u Mlecima, a manjim onih u Fannu i 
Jakinu. To je dokumentarna povijesna građa koja se odnosi na pomorstvo Hrvatske u 18. 
stoljeću, predstavljena kroz više od jedanaest i pol tisuća kraćih ili dužih regesta. Oni pak u 
sebi sadrže sve zanačajne i neophodne podatke za proučavanje pomorske, ili pak gotovo 
čitave gospodarske povijesti onog doba, doba kasnog merkantilizma Serenissime. Oni
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predstavljaju izvrstan putokaz onima koji žele potražiti podrobnije podatke o odnosnim 
poslovima. Samo onaj tko je i pomirisao izvore mletačke provenijencije 18. stoljeća znade 
koliku pomoć dobiva uzimanjem u ruke ovih dviju knjiga.

Regesta sadrže bit obavljenog posla: nadnevak, mjesto sklapanja posla, 
podatke o brodu, provenijenciji njegova vlasnika, luku polaska i odredišta, te vrsti tereta. 
Tek ponekad regest je nešto opširniji, ovisno o obimu obavljenog posla, koji u tom slučaju 
pruža i više zanimljivih podataka. Svi zajedno pružaju čitatelju čitavo mnoštvo obavijesti, a 
znastvenom djelatniku mogu poslužiti kao prvorazredni izvor. Svojevrsnu valjanost 
predstavljaju autorova objašnjenja glede vrste jedrenjaka, njihove nosivosti preračunate u 
metrički sustav, količini tereta, mjerama, novcu i drugog u svezi plovidbe: ona su poglavito 
sastavni db prvog sveska. Drugi svezak je opskrbljen pak etimološkim, povijesnim i 
ekonomskim komentarom, najviše, pretpostavljamo, poradi talijanskih čitatelja i korisnika. 
To se ogleda u preko tisuću i tri stotine jasno i opširno napisanih bilježaka, kojima se daje 
objašnjenje prezimenä, zemljopisnog nazivlja, tereta i drugog što čitatelju može 
predstavljati zapreku potpunom razumijevanju stvari. Posebna vrijednost knjiga proizlazi iz 
pridodanih im onomastičkih, toponomastičkih i analitičkih kazala, koji su praktični pomoćnik 
svakome, napose znanstveniku, koji na taj način lako i brzo doznaje ono što ga trenutačno 
zanima. Time je njihova konzultacija, rekli bismo, gotovo perfektuirana.

U prvom svesku javlja se 150 pomoraca iz Mletačke Istre, od kojih su njih 122 bili 
Talijani, 21 Hrvat i 7 ostalih narodnosti. U Hrvatskom primoiju bib je 26 brodara, od kojih 
su 16 bili Hrvati, a 9 Talijani. Sa Kvarnerskih otoka bib je ukupno 147 brodara - 142 
Hrvata, a samo 4 Talijana. Iz uže Dalmacije javlja se 236 moreplovaca: 188 Hrvata i 36 
Talijana. S podruqa Dubrovačke republike u posbvima sudjeluje 29 brodara, od kojih 23 
Hrvata, a 6 Talijana. Iz Boke kotorske sudjeluje 895 brodara od kojih su njih čak 822 
Hrvati, 26 Talijani, a 47 Crnogorci, Srbi i Albanci. Podaci iz prvog sveska svjedoče 
prvenstvo plovidbe Boke kotorske, a drugi pak potvrđuje takav odnos Dubrovačke 
republike naspram ostalim regijama jadranske Hrvatske u promatranom razdoblju.

Nadalje, ova regesta pokazuju odnos između brodovlasnika i mornara, 
ostvarivanje dobiti, strukturu robe i poglavite plovidbene smjerove, koji su tvorili trapez: 
Mleci - Trst - Drač - Jakin - Mleci. Hrvatska obala je u talijanske luke najviše izvozila 
živežne namirnice i polusirovine, dok je u obrnutom smjeru uglavnom prevožena 
rukotvoma roba. Tada Hrvati plove pod tri zastave: austrijskom, mletačkom i 
dubrovačkom. Pod turskom tek neznatno.

Autor je dao prvenstvo vrelima 18. stoljeća zato što ih je mogao, kako sam reće, 
predstaviti u njihovoj mogućoj qebsti. lako se u naslovu veli da se radi o plovidbi po 
Jadranu, predstavljeni dokumenti se jednim dijelom odnose i na Jonsko ctoqe.

U pogovoru drugom svesku autor je dao kratak pregled povijesti pomorstva 
jadranske Hrvatske u 18. stoljeću, prema regijama, temeljen u prvom redu na netom 
predstavljenim izvorima. Prema tome, ova zbirka predstavlja značajno polazište za 
proučavanje pomorstva čitavog jadranskog bazena tijekom 18. stoljeća. Njena je najveća 
valjanost u sustavnosti i iscrpnosti kojima je autor prikupb i objebdanb izvore. Autorova
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